Transfer

JFIER

[nternasyonal Manggagawa €

o

QE 40, H

bt 2 44 a &
vy O

Cor ki m el IR 108 12 55

ORI ad http://www.fd.gov.taipei / H#XE

N4 E = BITA | EHH BB | SBTLBNBEE

=5 = AR | BT EhERER HTEL | ETASHERERE

- il BTH04t | 10851 BEALTFETEBATAE 101584 518 ARE | BE « AOREE C EEE  MEE  HEE -

EEAR) = =:F | 02-23381600 ST  RILEL BT  EoE

RES | EER  REX  BHRE SUFEM | EEIBARFTEIRIERAR

Pagmamahal sa Kapwa - Kalusugan ng Dayuhang
Manggagawa 12/8
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Mga kaibigang manggagawa, nilisan ang sariling tahanan
upang makapaghanapbuhay dito sa Taiwan, hindi maiwa-
san na inyong mararanasan ang sakit ng katawan. Huwag
mag-alala! Ang Foreign and Disabled Labor Office ng
Lungsod ng Taipei, hindi lamang sahod at kapaligiran ng
trabaho ang pinagtutuunan ng pansin; pangunahing ala-
lahanin din ng kagawaran ang pangkalahatang kalusugan
ng isip at katawan ng bawat manggagawa. Kaalinsabay ng
Tzu Chih Medical Team, gaganapin ang ikaapat na akti-
bidad “Pagmamahal sa Kapwa - Kalusugan ng Dayuhang
Manggagawa’ sa taong ito. Malugod na inaanyayahan ang
lahat ng dayuhang manggagawa na dumalo.

Gaganapin ang aktibidad na ito sa Linggo, ika-8 ng Di-
syembre mula 1:30 ng hapon hanggang 4:30 sa Taipei Train

Station, West 1 labasan hanggang North 3 labasan. May
maibibigay na pag-eksamen sa mata, balat, ngipin, internal
medicine, gynecology, buto, psychology, panggagamot ng
Tsino at iba pa at walang bayad ang mga eksamen. Bukod
dito, may pagtuturo sa pangangalaga at kalinisan sa kata-
wan. Mayroon ding libreng paggupit ng buhok. Dalhin
lamang ng ating mga kaibigang manggagawa ang Health
Card, ARC at magpatala sa kinaukulan sa araw na ito.

Habang naghinhintay sa pagtingin ng doktor, maaari kay-
ong sumali sa patimpalak na “Marunong ako ng Salitang
Tsino”. Basahin ang nakahandang mga sulat sa wikang
Tsino na may nakasulat na paraang pagbabasa sa ABC at
magtamo ng maliit na regalo. Anyayahin ang inyong mga
kaibigan at magkakasamang dumalo!
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Mga kaibigang manggagawa, alam ba ninyo kung saan itat-
apon ang mga gamot na ayaw ninyong inumin o lumampas
na sa taning ¢ Ang mga ito ay nakakasira sa kapaligiran
kung itatapon na lang basta sa basurahan, pakidala po sa

pinakamalapit na pharmacia o recyclable center.

Kung mga gamot na likido, pakibuhos ang likido sa lalag-
yan na nasasarang plastic bag at itapon. Puwede ring ihalo
ang mga itatapon na tabletas o kapsula at ibigay sa trak ng

Pagkain ng Malagkit na Bilo-bilo sa
Taglamig, Pagtanda ng Isang Taon T
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Mga kaibigang manggagawa, sa mga tradisyon sa Taiwan,
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isa sa pinakamahalagang pagtanda ng pag-iiba ng panahon
ang tinatawag na “Tong Tzi”. Ito ang araw sa isang buong
taon kung saan pinakaiksi ang sikat ng araw. Ito rin ang ti-

natawag na “Tong Chieh”

Noong maliliit na bata pa kami, ang mga nakakatanda sa
bahay ay nagsasabing: Ang kumain ng isang bilo-bilo ay
tanda ng paglaki ng isang taon! Kaya sa mga batang gustong
tumanda agad, maliksi silang kumakain ng bilo-bilo.
Paglampas ng edad 20, ayaw ng kumain ng bilo-bilo at baka
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Mga Gamot na Lumampas sa Taning
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basura para sa wastong pamamaraan ng pagtapon.

Mga bote o lata na pinaglagyan ng mga gamot ay maaring
ibigay sa recycling truck o sa pinakamalapit na pagamutan
o tindahan ng gamot. Ibalot sa makapal na papel o lalagyan
ang mga gamit nang karayom upang hindi makatusok bago
ibigay sa taong nangongolekta. Paalalahanan ang nangan-
galap ng basura upang hindi sila masugatan.
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tumanda raw agad.

“Ang pagkain ng bilo-bilo ay nakakatanda ng isang tao”.
Hindi ito biro ng mga nakatatanda sa mga nakababata.
Noong sinaunang panahon ng kaharian ng Chou at Han,
ang araw ng “Tong Tzi” ang unang araw ng isang taon. Sa
araw na ito, sinasamba ang langit para madagdagan ang
taon. Kalaunan, isang makata rin ang nagsulat na pag-ubos
ng handang “Tong Tzi” ay tanda ng pagdagdag ng isang
taon. Kaya unti-unting natanim sa kaisipan ng tao na ang
pagkain ng bilo-bilo ay pagtanda ng isang taon.




Pag-iingat sa Paggamit ng Gasul sa Taglamig at Pag-iwas
sa Carbon Monoxide Poisoning
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Mga kaibigang manggagawa, nararamdaman na ba ninyo
ang paglamig ng panahon? Pagsapit ng panahong taglamig,
isinasara ang mga bintana at pintuan ng bahay. Sa mga gu-
magamit ng LPG gas sa pagluluto o pagpapainit ng tubig,
madaling nakakaranas ng paglason ng hangin o carbon
monoxide poisoning dahil sa hindi maayos na bentilasyon

at hindi wastong paggamit ng LPG.

Ano ang carbon monoxide poisoning? Paano ito maiiwa-
san? Ang Carbon Monoxide ay walang kulay, walang amoy,
walang lasa na lumalabas sa hindi wastong paggamit ng
LPG. Nagdudulot ito ng sakit ng ulo, pagkahilo, pagsama

ng sikmura, pagsusuka at panghihina ng katawan sa taong

nakakalanghap nito sa saradong kuwarto. Sa grabeng kal-
agayan, mararamdaman ang hirap sa paghinga at tuluyang

kawalan ng malay at pagkamatay ang nangyayari.

Mga kaibigan, mag-ingat sa paggamit ng LPG sa inyong
mga tirahan. Huwag isara nang mahigpit ang mga bintana
at pintuan. Bigyan ng pansin ang pagdaloy ng hangin sa
loob ng kuwarto. Mag-iwan ng maliit na awang. Kung ma-
karanas ng mga nakasaad ng palatandaan, ilabas sa lugar na
may dumadaloy na hangin, at kung walang malay ang tao,
siguraduhing hindi nahahadlang ang daluyan ng hininga at
tumawag sa 119 o sa 1955 agad.
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Ang pinag-aabangang pinaka-high na pagdiriwang ng
Bagong Taon ay gaganapin sa ika-31 ng Disyembre ng
taong kasalukuyan, sa ganap na 6:30 ng gabi sa harapan
ng Lungsod ng Taipei. Kakaiba sa mga kaganapan sa na-
karaang mga taon, nakasentro sa siyudad ang mga gagawin
sa taong ito. Ipapakita ang pagsasalamuha ng iba't-ibang
tao sa Taipei, mga naghahanapbuhay, kaganapan ng mga
pangarap, namamasyal, walang hangganang pangyayar-

ing nagaganap sa bawat segundo, sa bawat sulok. Ito ang
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Taipei, isang lugar kung saan tayo lumaki. Taipei High -
Bisperas ng Bagong Taon 2020, isang paghahalo, lumalabas
ang katangiang magkakaiba at multifaceted layers, may
pinagkaibahan sa mga nakagawiang palabas, gamit ang
mix, crossover ng iba't-ibang larangan ng sining magbubu-
nga ng kakaibang pagbubunyi.

Sa ika-31 ng Disyembre, sa harapan ng City Hall ng Lung-
sod ng Taipei, inaanyayahan ang lahat na makisaya sa amin

sa pagsalubong ng bagong taon 2020.
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